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Аннотация. Рассмотрены этапы исторического пути контекстного подхода в иноязычном образовании как 

одного из составляющих методологического фундамента современной педагогики. Предложена авторская пе-
риодизация, в основе которой лежит последовательная смена фаз развития данного подхода. Формулируется 
вывод о непрерывном обогащении контекстного подхода новыми элементами в процессе истории его разви-
тия, что в итоге послужило фактором его совершенствования на современном этапе и явилось основанием 
повышения качества обучения иностранным языкам. 
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Abstract. The contextual approach, as one of the components of the methodological and pedagogical foundation, 

when trying to use it in pedagogical research, reveals the incompleteness of the scientific idea of its essence, for-
mation and development as a scientific phenomenon. It is necessary to state that the role of the contextual approach in 
solving pedagogical problems is insufficiently studied, and this, in turn, negatively affects the effectiveness of build-
ing an educational foreign-language process. A deep and detailed understanding of the theory and history of the de-
velopment of the “contextual approach” phenomenon allows us to identify its role in the implementation of the strat-
egy of coordinated actions of educational environment’s external and internal factors, in the provision of flexible con-
tent design, and in the definition of a system of active methods and forms of teaching foreign languages. The article 
aims to characterize the stages of the historical path of the practice of the contextual approach in foreign language ed-
ucation, to reveal the factors that led to the enrichment of the elements of the contextual approach at each stage. The 
study is carried out taking into account the dialectical laws and principles (consistency, connection of the historical 
and the logical, unity of the single, the general and the special, objectivity, substantiality, and integrity) and using a 
set of methods of analysis, comparison, generalization of facts and ideas, which allowed us to present the path of the 
historical development of the contextual approach as a movement based on the change of stages (phases). For each 
phase, a specific idea is defined, its architecture is proposed, and its construction is designed. The article proves that 
the change of phases of the development of the contextual approach (initialization, constructive design, mobilization, 
conversion, stabilization) is subject to the principle of continuity: the elements of the previous phase are embodied in 
the next one. Based on this evidence, the article formulates a conclusion about the continuous enrichment of the con-
textual approach with new elements in the course of its development, which, in turn, led to the improvement of for-
eign language education. The experience of studying the history of the formation of the contextual approach in Rus-
sian foreign language education, first, contributes to the understanding of the path of the formation of theoretical 
foundations in pedagogy. Second, knowledge of the historical development of theoretical foundations is an important 
factor in enriching modern foreign language education with deep and perfect methodological guidelines, which con-
tributes to improving the quality of foreign language education. Third, the materials presented will serve as a basis for 
the study of the history of the formation of other theoretical and methodological foundations of foreign language edu-
cation. 
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Введение 
 

Российское образование, выступающее важнейшим 
фактором развития, формирования личности и утвер-
ждения гуманизма в общественном сознании, призвано 
решать широкий диапазон задач по поиску путей для 
достижения оптимальных результатов в этих процес-
сах. Однако, как свидетельствуют источники, эта рабо-
та не всегда оказывается успешной. Согласно исследо-
ваниям, лишь 66% респондентов разделяют мнение о 
том, что «школа дает качественные знания». Школьная 
подготовка, необходимая для реализации жизненного 
планирования за последние десять лет, показывает от-
рицательную динамику. Только 18% старшеклассников 
оценивают ее как достаточную для реализации жиз-
ненных целей [1. С. 267]. 

В исследованиях последних лет уделено внимание 
изучению и анализу причин недостаточно высокой 
результативности организуемого образовательного 
процесса. К ним отнесены: неполная осведомленность 
педагогов о сущности, значимости и практической 
реализации целей обучения, о формулировании задач 
обучения, недостаточное владение умениями выбора 
методов обучения (Н.В. Девдариане, Е.В. Рубцова 
[2]); слабое владение формами контроля за усвоением 
знаний учащимися (Н.В. Гавенко [3]); отсутствие 
умений анализировать и оценивать эффективность 
собственной деятельности (Э.П. Комарова, О.П. По-
лухина, С.А. Бакленева, А.С. Фетисов [4], А.Н. Лиха-
чева [5]). Одновременно в работах указанных иссле-
дователей в качестве причины негативной ситуации в 
образовании называется отсутствие полноты и глуби-
ны разработанности науковедческого осмысления 
педагогического знания, слабая изученность теорети-
ческой и методологической педагогических состав-
ляющих в науковедении. Все это препятствует дости-
жению положительных результатов в работе с уча-
щимися.  

Исследователи, ориентируясь на научную теорию, 
пытаются отыскать способы модернизации российского 
образования и прогнозируют его развитие. 
Р.М. Асадуллин отмечает, что в настоящее время назре-
ла необходимость разработки такого методологического 
подхода, который бы синтезировал различные взгляды 
на процесс образования, раскрывал бы логику педагоги-
ческой деятельности, представлял бы все образователь-
ные процессы в системе [6]. Г.А. Бордовский обращает-
ся к проблеме поиска теоретических и практических 
основ организационно-методического обеспечения ин-
новационных процессов [7]. 

Очевидно, формирование контента в решении 
проблемы образования молодого поколения базирует-
ся на конструировании теоретических и методологи-
ческих основ педагогики. Важнейшим основанием, 
опора на которое позволила бы существенно повы-

сить результативность образовательного процесса, по 
нашему мнению, является контекстный подход. По-
требность в углубленном, обстоятельном исследова-
нии контекстного подхода и его использовании в обу-
чении становится все более актуальной.  

Значение его, по выражению исследователей, со-
стоит в содействии практике в решении проблем вос-
питания и образования, в обеспечении прогностично-
сти, рефлексии, корректировки результатов деятель-
ности [8]. Несмотря на признание исследователей се-
рьезной роли контекстного подхода в образовании, 
интерес к этому феномену в современной педагогике 
не столь высок. И как результат – в литературе отсут-
ствует полная и всесторонняя характеристика кон-
текстного подхода: не определена его сущность, не 
раскрыто содержание его компонентов, не разработа-
на технология реализации данного подхода в образо-
вательном процессе. Считаем, что данное исследова-
ние внесет определенный вклад в понимание сущно-
сти контекстного подхода, пополнит имеющиеся зна-
ния материалами о путях использования контекстного 
подхода в образовании. Изучение педагогических 
фактов, процессов, явлений требует обращения к ис-
тории их возникновения и развития. Эти знания в ис-
тории педагогики отсутствуют. Без знания историче-
ского контента сложно сформировать полное и со-
держательное представление о сущности контекстно-
го подхода.  

Анализ трудов современных исследователей по 
истории образования показал, что имеются работы, 
характеризующие тот или иной период, когда обуче-
ние осуществлялось с учетом требований как офици-
альной педагогики, так и отдельных преподавателей. 
В этом плане следует отметить работы А.П. Булкина 
[9], А.А. Миролюбова [10], Т.Г. Мухиной [11]. Стре-
мясь к пониманию происходящего в образовательной 
и воспитательной среде, к осмыслению данной прак-
тики с позиции определенных историко-
педагогических явлений и событий, они предприняли 
попытку разобраться, каким образом новые концеп-
ции, теории, идеи выстраивались в науке в сложив-
шийся теоретический базис. 

Предметом нашей статьи выступает исторический 
аспект проблемы развития контекстного подхода в 
иноязычном образовании. В формулировании пред-
мета исследования мы опирались на утверждение 
А.А. Вербицкого, одного из авторов теории кон-
текстного обучения, о том, что «ни одна современная 
проблема не получит исчерпывающего решения без 
обращения к ее историческим корням: анализу про-
цессов ее становления и развития» [12]. 

Определение сущности контекстного подхода в 
иноязычном образовании базируется на имеющихся в 
литературе попытках авторов дать целостное и обоб-
щенное понимание этого феномена.  
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Контекстный подход представляет собой концеп-
цию, которая помогает учителям связывать изучаемое 
содержание с реальными ситуациями учащихся, а также 
побуждает учащихся устанавливать связи между имею-
щимися знаниями путем их применения [13. С. 81].  

Контекстный подход рассматривается как дея-
тельностная теория усвоения социального опыта, су-
тью которой является формирование и развитие зна-
ний и навыков иноязычной коммуникации студента 
посредством включения его в активную, личностно 
значимую деятельность [14. С. 774].  

Контекстный подход выступает технологическим 
решением обеспечения неразрывной связи теоретиче-
ских знаний с будущей профессиональной деятельно-
стью, он дает обучающимся возможность понять и по-
чувствовать себя в реальной ситуации производствен-
ного процесса. С этой концепцией результат обучения 
будет более значимым для студентов, поскольку про-
цесс обучения происходит естественным образом в 
форме деятельности и опыта работы, а не передачи 
знаний от преподавателя к студенту [15. С. 20]. 

Исходя из позиции А.А. Вербицкого о том, что в 
контекстном подходе к образованию реализуется идея 
антропологической ориентации образовательно-
воспитательного процесса, в настоящем исследовании 
контекстный подход, используемый в иноязычном обра-
зовании, понимается как методологическое требование 
(принцип) к организации образования на основе антро-
пологических знаний (знаний о происхождении, особен-
ностях и характеристиках личности). Учет их возможен 
при условии стратегии согласованного воздействия 
внешнего контекста (окружающей среды) и внутреннего 
контекста (личностных качеств). Под внешним контек-
стом подразумеваются субъекты (ближайшее окруже-
ние; педагоги и представители администрации учебного 
учреждения и др.) и объекты окружающего мира (поли-
тическая система, экономическое развитие и социальные 
установки в обществе; место проживания и место 
нахождения учебного учреждения; окружающие пред-
меты в быту и в учебном учреждении, средства обуче-
ния и др.). Под внутренним контекстом подразумевается 
готовность (интерес, способность и возможность решать 
учебные задачи различных уровней, направленность) 
личности к овладению иностранным языком. Сказанное 
позволяет говорить о контекстном подходе как факторе 
и средстве успешного овладения иностранным языком. 
Названные факторы взаимосвязаны, взаимообусловле-
ны, что способствует повышению качества образова-
тельной деятельности.  

Развитие контекстного подхода в истории педаго-
гики обусловлено изменениями его структуры: нара-
щением, сменой, заменой или полным замещением 
элементов. Этот процесс укладывался в схему: систе-
матичность и последовательность в их внедрении. 
Изучение истории развития контекстного подхода 
осуществлялось на основе смены этапов (фаз), кото-
рые он проходил в определенные периоды времени, а 
именно: как осуществлялось согласованное взаимо-
действие внутренних и внешних факторов, и как эта 
согласованность реализовывалась в иноязычном обра-
зовании.  

Путь исторического развития контекстного подхо-
да представляет собой смену этапов (фаз). Под влия-
нием внешнего контекста во внутреннем контексте 
имел место процесс наращения новых элементов, за-
мена прежних, полное замещение устаревших эле-
ментов (антропологических данных).  

Цель статьи – охарактеризовать этапы историче-
ского пути становления практики контекстного под-
хода в иноязычном образовании, раскрыв связь внеш-
него контекста с внутренним контекстом как фактора 
развития контекстного подхода и эффективного обу-
чения иностранным языкам. 

Научная новизна. В работе сформулировано опре-
деление «контекстный подход в иноязычном образо-
вании»; раскрыт процесс исторического развития 
контекстного подхода в отечественном иноязычном 
образовании; определены факторы, обусловливавшие 
это движение начиная с XI в. до настоящего времени; 
исследовано содержание фаз, которые проходил кон-
текстный подход начиная с Х1 в.; доказана связь обо-
гащения контекстного подхода новыми элементами в 
период прохождения каждой из фаз с повышением 
качества иноязычного образования, а также возмож-
ности применения знаний о контекстном подходе в 
практике современного иноязычного образования.  

 
Обзор литературы 

 
Впервые обоснование контекстного подхода  

(А.А. Вербицкий, Н.В. Борисова, Н.Б. Лаврентьева и 
др.) было осуществлено в системе профессионального 
образования в конце 1980-х гг. В статье «Психология 
и педагогика высшей школы: проблемы, результаты, 
перспективы. Круглый стол», опубликованной в жур-
нале «Вопросы психологии» № 3 за 1981 г., 
А.А. Вербицкий писал: «С появлением деловых игр и 
других ориентированных на практику форм и методов 
активного обучения в вузе… можно, очевидно, гово-
рить о четвертом способе обучения – абстрактно-
контекстном или знаково-контекстном» [16. С. 20].  
И далее: «Обучение, наложенное на канву профессио-
нальной деятельности (контекстное обучение), является, 
на наш взгляд, перспективным направлением исследо-
ваний и разработок в высшей школе» [16. С. 23].  

В современных зарубежных исследованиях вопро-
сы повышения эффективности обучения тесно связа-
ны с контекстным подходом. Ряд авторов [17–19] 
формулируют противоречие о несоответствии между 
целями, структурированием занятия и интересами, 
ожиданиями учащихся. Данное противоречие, по их 
мнению, решается путем выбора наиболее значимых, 
смыслообразующих контекстов. В других исследова-
ниях [20–22] определяются механизмы включения 
«содержательных» контекстов в процесс обучения.  
В них говорится об операторике работы с контекста-
ми и о формировании компетенций.  

Признавая значимость контекстного подхода в об-
разовании, нельзя не изучать его роль в педагогиче-
ском профессиональном образовании. Особенно воз-
росло число публикаций российских ученых по про-
блеме совершенствования подготовки педагогических 
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кадров по иностранным языкам, осуществляемой в 
рамках контекстного подхода [23–25].  

Реализация контекстного подхода в современной пе-
дагогике приведет к повышению качества образователь-
ного процесса только при условии всесторонней изу-
ченности его, включая исторический контекст развития. 
Именно с этих позиций в настоящей статье исследуется 
роль контекстного подхода в обучении иностранным 
языкам. Он рассматривается как методологический 
принцип, который реализуется через стратегию согласо-
ванного действия внешних и внутренних факторов, 
определяющих эффективность процесса обучения ино-
странным языкам, осуществляется с помощью образова-
тельной среды контекстного типа – проектирования 
гибкого содержания и отбора контекстных форм и мето-
дов обучения (прежде всего активных). 

В науке утверждается идея о необходимости ис-
пользования контекстного подхода в качестве ин-
струмента объяснения и осмысления круга проблем 
теории и практики образования, что потребует, с од-
ной стороны, расширения содержательного поля по-
нятия «контекстный подход», а с другой – осуществ-
ления фактического наполнения и усовершенствова-
ния его структуры. Одновременно возникает потреб-
ность исследовать возможности контекстного подхо-
да взаимодействовать с другими педагогическими 
феноменами: факторами и условиями его развития 
(влияние среды, обстоятельств жизни, включая обу-
чение и воспитание собственной активностью, и др.).  

Подобные исследования станут возможными, после 
того как наука будет обладать знаниями об историче-
ском развитии контекстного подхода, а именно: какова 
была его эффективность в организации образователь-
ного иноязычного процесса в различные периоды, ка-
кими факторами определялась эффективность его реа-
лизации (накопленные знания, образовательные по-
требности общества, экономические, социальные, ду-
ховные, педагогические условий). А это, в свою оче-
редь, потребует исследования конкретных форм и 
средств внедрения контекстного подхода в практику, в 
индивидуальное и общественное сознание. Предлагае-
мая статья является первой попыткой исследования 
истории становления контекстного подхода. 

 
Методология исследования 

 
Процесс становления и развития контекстного 

подхода в истории отечественного образования вклю-
чает:  

1) изучение истоков контекстного подхода; 
2) описание элементов контекстного подхода; 
3) определение фаз развития контекстного подхо-

да в истории отечественного образования; 
4) обоснование методологической значимости 

данного подхода; 
5) обоснование перспектив развития контекстного 

подхода. 
Продуктивным методом исследования контекстно-

го подхода выступает фазовый метод, позволяющий 
охватить рассматриваемое педагогическое явление во 
всем многообразии воздействующих внешних факто-

ров и внутренних содержательных элементов. Развер-
тывание проекта контекстного подхода включает сле-
дующие фазы: инициализация, конструктивный замы-
сел, мобилизация, конверсия, стабилизация. 

В каждой фазе обосновывается замысел кон-
текстного подхода, его архитектура и конструкция. 
Выполняя отражательную функцию и функцию 
смыслополагания, подход в изменении и развитии 
опирается на диалектические законы и принципы (си-
стемности, связи исторического и логического, един-
ства единичного, общего и особенного, объективно-
сти, субстанциональности и целостности), которые 
выступают источниками развертывания его проекта. 

Закон единства и борьбы противоположностей обос-
новывает замысел подхода, раскрывая процессы движе-
ния, развития, соотнесенные с экономическими, полити-
ческими, социальными условиями, выделяя противопо-
ложности элементов контекстного подхода, устанавливая 
взаимоотношения между ними и тем самым вскрывая их 
сущность и содержание. Содержание контекстного под-
хода как динамическая система обеспечивается посте-
пенным накоплением и наращиванием количественных 
изменений, что становится условием перехода в новое 
качество, когда на базе определенного результата задает-
ся вектор последующего развития. Кроме того, развитие 
контекстного подхода наглядно показывает процесс 
укрепления связей, повышения согласованности состав-
ляющих его элементов, качественное преобразование 
самого подхода на протяжении длительного периода.  

На основе закона отрицания отрицания создается 
архитектура контекстного подхода. Действием данно-
го закона объясняется преемственность в историче-
ской эволюции элементов данного подхода. Органи-
ческая связь и взаимосвязь основных законов диалек-
тики выражается не только в том, что каждый из них 
характеризует определенную сторону единого про-
цесса развития, но также и в том, что все они вместе 
проявляются в этом процессе. 

Из основных философских принципов, необходимых 
при исследовании генезиса контекстного подхода, ак-
центируется внимание на принципе единства общего, 
особенного, единичного. Общее выражается в том, что в 
основе развития контекстного подхода лежат общие 
основания, диалектические законы. Особенное проявля-
ется в раскрытии сущности исследуемого феномена. 
Единичное – это выделение отдельных признаков кон-
текстного подхода, структурных элементов, которые 
отсутствуют в характеристиках других подходов и ха-
рактеризуют его уникальность (функциональная полно-
та, проектная сущность, интегративный характер). 

 
Результаты исследования и их обсуждение 

 
В соответствии с методологией осуществлен ана-

лиз источников, архивных материалов (ГАРФ, 
РГАДА, ЦИАМ) по проблеме исследования, пред-
ставлен исторический процесс развития контекстного 
подхода в иноязычном образовании в виде фаз (сту-
пеней) движения.  

В фазе инициализации факторами (контекстом) по-
явления контекстного подхода выступают социально-
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политические (международное сотрудничество, при-
ток иностранных специалистов в страну), социально-
экономические (рост экономики, развитие междуна-
родной торговли), социокультурные (просветитель-
ская деятельность, создание общеевропейского куль-
турного пространства).  

Влияние внешнего контекста играло решающую 
роль в становлении контекстного подхода. Это нахо-
дило выражение в обучении иностранному языку: 
содержании текстов, переводческой деятельности. 
Данным аспектам были подчинены выбор методов 
(словесные) и форм (групповые) обучения. 

Переводы текстов с иностранного на родной язык 
являлись одним из средств интеграции духовной 
культуры и языков, что способствовало формирова-
нию у учащихся мировоззрения, эстетических идеа-
лов, основ духовной культуры. Одновременно пере-
водческая деятельность оказывала влияние на разви-
тие родного языка, способствуя его дальнейшему со-
вершенствованию, теоретическому обогащению, 
практическому использованию. 

В «Изборниках» (ХI в.) отечественные книжники 
подвергали языковой и стилистической правке, ис-
пользуя в тексте слова и выражения, отражающие 
характерные черты национального быта и народно-
педагогических традиций, способствуя тем самым 
сближению иностранных источников с реалиями 
жизни русских людей, с особенностями их мировос-
приятия. «Книжники», владеющие двумя языками, 
представляли собой социум работников духовной 
культуры. В «Изборниках» помещались ответы на 
вопросы, которые были связаны с обучением ино-
странным языкам, с разработкой подходов, в которых 
отражались эффективные методы и приемы работы с 
языковым материалом.  

Таким образом, уже в ранний период развития 
контекстный подход играл важную роль в повышении 
престижа образования, в формировании грамотности, 
культуры, ментальных характеристик личности. 

В фазе конструктивного замысла детально раскры-
ваются внешние и внутренние контексты. Период вто-
рой половины XIX – начала XX в. явился определяю-
щим в становлении конструктивных элементов кон-
текстного подхода, которые были внедрены в теорию и 
практику обучения гимназий. Отечественные ученые 
[26–28], которые занимаются исследованием гимназиче-
ского образования, подчеркивают высокий уровень под-
готовки в этих учебных заведениях. Такой уровень, по 
нашему мнению, был достигнут за счет расширения 
использования внешнего контекста: разнообразия мето-
дов и форм обучения, появления научно-методических, 
дидактических материалов по обучению иностранным 
языкам, интеграции науки и искусства и т.д. 

Активность гимназистов обеспечивалось исполь-
зованием вариативных упражнений, аутентичных ма-
териалов (художественных произведений). Имело 
место распространение межпредметных связей.  

Продуктивность контекстного подхода определя-
лась сменой влияния параметров внешнего контекста 
в обучении на стратегию с последовательным перехо-
дом к системе контекстов и их интеграции. Так, внут-

ренний контекст обогащался формированием комму-
никативных качеств, способностью к самообразова-
нию с возникновением интереса к языкам. Поскольку 
образование стояло в ряду приоритетных культурных 
ценностей, важным становилось умение самостоя-
тельного приобретения знаний, работать с информа-
цией, использовать полученные знания для адаптации 
к окружающей действительности. 

В дореволюционный период как педагогический, 
так и методический инструментарий контекстного 
подхода был построен на внедрении «русского» вари-
анта прямого метода, обеспечивающего формирова-
ние навыков общения, практического и аналитическо-
го способов изучения языка, на основе использования 
оригинальных источников, метода сравнения с род-
ным языком, разработанных методов обучения искус-
ству диалога.  

Ориентация на культурологический контекст спо-
собствовала развитию культурного уровня личности, а 
интеграция данных психологии, физиологии, педагоги-
ки, а также методики преподавания иностранных языков 
осуществлялась на основе антропологического контек-
ста (всесторонние знания о личности учащегося). 

Фаза мобилизации характеризуется «вызреванием» 
подхода на основе выделения его приоритетных эле-
ментов, задающих основания применительно к опре-
делению стратегической цели, содержанию, к постро-
ению образовательной среды, выбору методов в си-
стеме советского образования. Средствами кон-
текстного подхода решается ряд труднодостижимых в 
рамках других подходов задач.  

Так, процесс интенсификации обучения иностран-
ным языкам осуществлялся за счет рациональной ор-
ганизации деятельности каждого ученика, четкого 
планирования всего учебного процесса, организации 
самостоятельной работы, развития интереса к ино-
странному языку [29. С. 88].  

Задача опережающего роста знаний, их глубины и 
сложности была достигнута путем активизации скры-
тых возможностей учащихся. По мнению ряда иссле-
дователей [30–33], в рамках традиционных подходов 
невозможно достичь более высокого уровня подго-
товки, так как в процессе обучения отсутствует осо-
знание значимости знаний. В этой связи при разра-
ботке новых методов необходимо учитывать индиви-
дуально-психологические особенности личности, ин-
терес и мотивацию. Выполнение данных задач помо-
гало раскрыть потенциал учащегося, преодолеть 
внутренние барьеры и неуверенность в себе [34. С. 6]. 

В этот период продуктивность контекстного под-
хода достигалась за счет увеличения разнообразия, 
усложнения контекстов в обучении, повышения их 
комплексности, приоритетной роли контекста личной 
значимости процесса обучения, который пронизывал 
все остальные уровни. Например, использование ре-
зервов личности обучающегося, формирование его 
сознательности происходит под влиянием внешнего 
контекста: поведения педагога, атмосферы во время 
занятия, техники общения педагога с учащимися. 

Огромную роль в формировании благоприятного 
эмоционально-психологического климата во время обу-
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чения иностранному языку играли ситуации общения. В 
методической литературе впервые отмечается необхо-
димость переориентации с так называемых тем на рече-
вые ситуации общения [35. С. 56]. Работа с ситуациями 
на занятиях по иностранным языкам явилось важным 
инновационным направлением в методике, поскольку 
позволила компенсировать отсутствие языковой среды в 
ходе учебной деятельности. Ситуативность легла в ос-
нову теории контекстного обучения профессиональному 
общению на иностранном языке. 

Средствами контекстного подхода была решена 
еще одна важная задача в обучении – многоплановое 
развитие личности. Н.Д. Гальскова обратила внима-
ние на развивающие возможности иностранного язы-
ка. Она считала, что изучение языка оказывает влия-
ние на интеллектуальную сферу учащихся, их позна-
вательные интересы и мотивацию, а также на творче-
ские возможности [36]. Контекст личной значимости, 
по мнению Т.А. Мазурик, – основной фактор форми-
рования коммуникативных качеств, успешного осу-
ществления речевой деятельности и, следовательно, 
усвоения иностранного языка [37. С. 73].  

Перечисленные задачи, решаемые в рамках кон-
текстного подхода, привели к уточнению его педаго-
гического и методического инструментария, пред-
ставленного в виде совокупности активных, проблем-
но-поисковых, исследовательских методов, конструк-
тивных и комбинаторных форм. Было отмечено, что 
анализ компонентного состава содержания обучения 
должен выполняться с опорой на структурные и каче-
ственные характеристики формируемой деятельности 
с учетом того, что содержание, формы и условия вне-
урочного общения должны не прямо переноситься на 
занятие, а только моделироваться [38. С. 59]. 

Идеи контекстного обучения иностранным язы-
кам, разработанные в советский период, становятся 
базисными для современного научного знания. В дан-
ном случае речь идет о следующем: определение 
структуры содержания обучения, включающей соци-
альный опыт; разработка проблем иноязычной ком-
муникативной компетенции; комплексность обуче-
ния, которая понималась как интеграция аспектов 
языка и видов речевой деятельности в процессе учеб-
ных занятий; разработка исследовательского метода и 
активных форм обучения, а также включение «кон-
текста» в систему упражнений. 

В фазах конверсии и стабилизации контекстный 
подход проявился в единстве всех элементов. Станов-
ление контекстного подхода как определяющего ме-
тодологического принципа потребовало переосмыс-
ления задач всей системы образования. Изменения 
характеризовались сменой рационального компонента 
образования на культурологический, переходом от 
знаниевой к интегративной (личностно-ориенти-
рованной и компетентностной) знаково-контекстной 
модели обучения, ориентированной на целостный 
опыт решения жизненных проблем.  

Использование фазовой методики позволило не 
только проследить путь развития контекстного под-
хода на протяжении большого исторического перио-
да, но и выявить те положительные изменения, кото-

рые он накапливал и которые давали право говорить о 
контекстном подходе как динамичной, мобильной 
структуре в общечеловеческом знании. Именно фазо-
вый метод в изучении контекстного подхода позволил 
перейти в понимании его сущности от первоначаль-
ного восприятия как «копилки» единичных идей вза-
имодействия субъектов в обучении и воспитании к их 
обобщению и выстраиванию цельной системы взаи-
модействия субъектов с окружающим миром.  

Несомненно, фазовый путь развития контекстного 
подхода, выявленный при изучении истории его станов-
ления, заслуживает внимания, а самое главное – даль-
нейшего исследования с целью практического освоения 
данной методики в рассмотрении контекстного подхода 
и использовании фазового метода в иноязычном обуче-
нии на современном этапе. Конечно, приобретение тако-
го опыта потребует дальнейшего расширения объема 
знаний истории развития контекстного подхода, их 
углубления, обогатив, тем самым, современную педаго-
гику новыми знаниями, и позволит значительно прибли-
зить теорию к практике, реализовать новые знания в 
практике иноязычного образования.  

Полученные в ходе исследования материалы поз-
воляют провести более глубокое изучение кон-
текстного подхода на уровне общей школы и в выс-
шем образовании на современном этапе. Анализ ис-
тории развития контекстного подхода показал, что 
овладение знаниями на основе контекстного подхода 
осуществляется пошагово. Иноязычный контекст яв-
ляется не только источником количественного при-
ращения знаний, но также источником непрерывной 
их реконструкции, качественного изменения и преоб-
разования. Внешний контекст (социальное окружение 
и объекты), возникающий на пересечении знаний 
учащихся с эмпирической реальностью, порождает 
опыт. Внутренний контекст исходит из взаимодей-
ствия с реальными проблемами обучения (включает 
как интеллектуальную, так и физическую активность 
учащихся). Поэтому эффективность обучения во мно-
гом определяется умением педагога использовать как 
внешний, так и внутренний вид контекстов, выбирая 
и проектируя учебные среды. Опираясь на специфику 
этих видов контекста, педагог формулирует пробле-
му, связывает контекст с уроком, уделяет внимание 
видам деятельности и их последовательности, под-
держивает контекст на протяжении всего урока, обес-
печивает контекстные связи с другими предметами, 
осуществляет контекстную оценку. Таким образом, 
главным приоритетом в контекстном обучении на 
уровне общей школы является определение ключевых 
факторов: понимание индивидуальных потребностей 
в обучении, желаний, локальных условий, культурных 
особенностей и др. Со всеми этими факторами, учи-
тывая их полноту и важность, учитель определяет 
стратегии обучения и методические приемы, направ-
ленные на отработку изучаемых явлений в контексте 
и вне его; на ситуативно обусловленное манипулиро-
вание речевыми образцами; на коммуникативно ори-
ентированные речевые поступки с коллективно и 
личностно переживаемой тематикой и жизненно важ-
ными ситуациями общения; на реализацию приобре-
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тенных умений и навыков в коммуникативно направ-
ленных высказываниях и сообщениях. 

В настоящее время наблюдается возросший инте-
рес к использованию контекста в обучении иностран-
ным языкам в высшей школе. На первый план выхо-
дят социальный и профессиональный контексты обу-
чения. Отбор содержания и форм учебной деятельно-
сти производится в соответствии с целями, содержа-
нием и формами будущей профессиональной дея-
тельности студента. Согласно контекстной теории, 
процесс обучения осуществляется только тогда, когда 
студенты обрабатывают информацию, получают зна-
ния, которые имеют смысл для них самих. Основыва-
ясь на данном положении, иноязычное образование в 
профессиональной высшей школе фиксирует внима-
ние на проектировании учебной среды, включающей 
профессиональный аспект, личностных, социальных и 
культурных факторах. С помощью контекстного под-
хода, используемого в иноязычном образовании выс-
шей школы, осуществляется поступательное движе-
ние субъекта к будущей профессии. 

По мере движения в сторону использования средств 
контекстного подхода всех уровней (культурного, се-
мейного, общественного), а также повышения фактор-
ной обусловленности процесса обучения, определяется 
педагогический и методический инструментарий кон-
текстного подхода. В качестве уточнения инструмента-
рия данного подхода считаем необходимым усиление 
антропологического аспекта в обучении. В настоящее 
время в рамках контекстного подхода особое звучание 
приобретают личностно-ориентированные технологии 
на основе выбора и внедрения тех контекстов, в которых 
происходит не только самоактуализация личности каж-
дого обучающегося, но и развитие прагматически зна-
чимых компетенций. Поэтому контекстный подход, 
опираясь на активное усвоение знаний, ситуативность, 
автономность обучения, использует широкий спектр 
проблемно-поисковых и исследовательских кон-
текстных методов и форм.  

Таким образом, контекстный подход предполагает 
видение перспективы развития воспитательно-
образовательного процесса не только за счет совер-
шенствования педагогического и методического обес-
печения, но и требует проектирования контекстной 
среды. Он поощряет более высокий порядок мышле-
ния, основанный на конструировании знания при взаи-
модействии с социальной средой. Преимущество под-
хода состоит в том, что среда обучения способствует 
усвоению знаний и фактов, так как они связаны с жиз-
ненным опытом обучающегося (реальностью). Практи-
ческий опыт превращает обучение в действие, а не 
просто в событие. В результате субъекты образова-
тельной деятельности мотивированы на приобретение 
знаний. Контекстный подход задает конструктивы и 
концепты образовательной деятельности, существенно 
модернизируя архитектуру, содержательное наполне-
ние образовательной среды, меняет механизм взаимо-
действия субъектов и объектов.  

Однако раскрытый механизм обучения иностран-
ным языкам на основе контекстного подхода не все-
гда приводит к оптимальным результатам. На наш 

взгляд, одной из причин может выступать недоста-
точная информированность педагогов о роли кон-
текстного подхода в обучении, технологии его ис-
пользования. Данное предположение основано на 
анализе представлений педагогов о значимости кон-
текстного подхода и условиях его реализации. Так, в 
исследованиях Л.В. Бариновой, О.О. Соболевой дока-
зывается недостаточная готовность педагогов к ис-
пользованию контекстного подхода [39, 40].  

В сложившейся ситуации вполне закономерным вы-
ступает предположение о необходимости исследования 
путей становления и развития контекстного подхода в 
истории отечественной науки. Обращение к историче-
скому пути развития контекстного подхода позволит 
выявить особенности его использования в различные 
исторические периоды, выявить факторы успешности 
его реализации в иноязычном образовательном процес-
се. Полагаем, что опора на контекстный подход поможет 
ученым по-новому взглянуть на современные тенденции 
образования и сформулировать задачи на будущее.  

 
Заключение 

 
Теоретическая педагогика, нацеленная на оказание 

помощи практике, призвана анализировать и выявлять 
наиболее уязвимые противоречия для настоящего мо-
мента и работать над их устранением. Изучение истории 
становления контекстного подхода обнаруживает нача-
ло формирования в педагогической науке новой культу-
ры, характеризующейся плюрализмом и вариативно-
стью мнений, увеличением степени свободы в трактовке 
педагогических фактов, явлений и процессов. В этих 
условиях изучение истории становления и развития пе-
дагогических феноменов выходит на новый уровень и 
создает условия для перевода педагогической науки из 
стадии стагнации в стадию динамичности. 

Становление контекстного подхода в отечествен-
ном иноязычном образовании имеет исторически обу-
словленную значимость. 

Значимость его в организации образования в це-
лом и иноязычного в частности выражается в том, что 
он ориентирует на всестороннее познание личности, 
изучение окружения и складывающихся вокруг нее 
разнообразных социальных, политических, экономи-
ческих и культурных ситуаций. Все это выступает 
факторами и средствами развития личности. 

Обращение к внешнему контексту привело к обо-
гащению контекстного подхода новыми элементами, 
которые выступали факторами положительного влия-
ния на процесс иноязычного образования. Как пока-
зано в исследовании, обогащение контекстного под-
хода новыми элементами укладывалось в схему: си-
стематичность и последовательность их внедрения.  

Трудности в обучении иноязычной речи испыты-
вают и современные педагоги, как и педагоги про-
шлого. Основываясь на материалах по истории разви-
тия контекстного подхода и исследованиях современ-
ных авторов, становится возможным предположить, 
что интеграция названных позиций в обучение ино-
странным языкам послужит надежным фундаментом 
в повышении уровня иноязычных знаний у учащихся. 
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Основными тенденциями, сформированными в со-
временном педагогическом знании, можно считать сле-
дующие: ориентированность на философско-
антропологическое осмысление содержания понятия 
«контекст», предполагающее рассмотрение обучения 
иностранному языку в логике развития человека в куль-
туре и образовании, во взаимодействии языка и сформи-
рованного мировоззрения; стремление к целостности и 
системности в организации и самоорганизации образо-
вательного процесса, включающего все компоненты; 

интегративные тенденции; усиление социокультурного 
контекста. Контекстный подход предусматривает изуче-
ние культурно-языковой ситуации в целом, позволяю-
щей понять не только особенности реального использо-
вания языка, но и процесс формирования мировоззрения 
человека, приобщения его к мировым ценностям. 

Обобщая сказанное, можно утверждать, что феномен 
контекстного подхода представляет особый интерес для 
ученых, поскольку дает возможность дальнейшего его 
исследования с позиций современного научного знания. 
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